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See the notice on TED website

314550-2026 - Hange
Poola – Telefonivõrgu seadmed – Dostawa telefonii IP
OJ S 88/2026 07/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Komenda Wojewódzka Policji w Krakowie
E-posti aadress: zamowienia.fundusze@malopolska.policja.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Avalik kord ja julgeolek

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa telefonii IP
Kirjeldus: Niniejsze ogłoszenie dotyczy ustanowienia Dynamicznego Systemu Zakupów (dalej 
DSZ), przy uwzględnieniu założeń: 1. Przedmiotem zamówień sukcesywnie udzielanych w 
ramach DSZ będą dostawy telefonii IP oraz modułów szybkiego wybierania kompatybilnych z 
telefonami IP różnego typu. 2. Zamawiający szacuje całkowitą ilość zamawianego 
asortymentu na około: 1305 szt. telefonów IP wraz z odpowiednimi licencjami różnego typu 
oraz 364 szt. modułów szybkiego wybierania kompatybilnych z telefonami IP różnego typu. 3. 
Zamawiający przewiduje udzielić po jednym większym zamówieniu każdego roku trwania DSZ 
(w pierwszym roku trwania DSZ szacowane zamówienie to: ok. 90 szt. telefonów IP i 30 szt. 
modułów szybkiego wybierania kompatybilnych z telefonami IP różnego typu. W kolejnych 
latach trwania DSZ szacowane zamówienie to: ok. 500 szt. telefonów IP i 130 szt. modułów 
szybkiego wybierania kompatybilnych z telefonami IP różnego typu – każdego roku ) oraz 1-2 
drobniejsze zamówienia w ciągu trwania każdego roku. 4. Zamawiający nie będzie żądał do 
złożenia wraz z ofertą przedmiotowych środków dowodowych. 5. Zamawiający nie przewiduje 
udzielenia zamówień o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt. 8 Ustawy Pzp. 6. Zamawiający nie 
przewiduje wizji lokalnej. 7. Realizacja zamówienia nie wymaga zatrudnienia na podstawie 
umowy o pracę. 8. Zamawiający nie wymaga zatrudnienia osób o których mowa w art. 96 ust. 
2 pkt.2 Ustawy Pzp. 9. Zamawiający nie stawia wymagań dot. możliwości ubiegania się o 
udzielenie zamówienia wyłącznie przez wykonawców, o których mowa w art. 94 Ustawy Pzp. 
10. Zamawiający nie dokonuje zastrzeżenia o obowiązku osobistego wykonania przez 
Wykonawcę kluczowych części zamówienia. 11. Przewidywany okres obowiązywania DSZ: do 
31.12.2029 r.
Menetluse tunnus: a75225d8-313f-4fcd-a0e2-6dea90310838
Sisemine tunnus: ZP.54.2026
Menetluse liik: Piiratud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Wszelkie informacje dotyczące procedury zawarte są w dokumentach 
zamówienia udostępnionych na stronie prowadzonego postępowania: https://malopolska-
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Wykonawcy w wyznaczonym terminie składają wnioski o dopuszczenie do udziału w DSZ. 
Wszelkie informacje związane ze sposobem funkcjonowania DSZ oraz sposobu 
przygotowania i złożenia wniosku dostępne są pod adresem wskazanym powyżej.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 32429000 Telefonivõrgu seadmed
Täiendav liigitus (cpv): 32420000 Võrguseadmed

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Mogilska 109  
Linn: Kraków
Sihtnumber: 31-571
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Przewidywany okres obowiązywania DSZ: do 31.12.2029 r. 2. Zamawiający 
przewiduje udzielić po jednym większym zamówieniu każdego roku trwania DSZ (w pierwszym 
roku trwania DSZ szacowane zamówienie to: ok. 90 szt. telefonów IP i 30 szt. modułów 
szybkiego wybierania kompatybilnych z telefonami IP różnego typu. W kolejnych latach 
trwania DSZ szacowane zamówienie to: ok. 500 szt. telefonów IP i 130 szt. modułów 
szybkiego wybierania kompatybilnych z telefonami IP różnego typu – każdego roku ) oraz 1-2 
drobniejsze zamówienia w ciągu trwania każdego roku. 3. Terminy realizacji poszczególnych 
zamówień udzielanych w ramach DSZ będą zawsze ustalane w zaproszeniu do składania 
ofert, lecz nie będą one krótsze niż 14 dni od daty zawarcia umowy w przypadku zamówień o 
małym, wolumenie, relatywnie wydłużone w przypadku większych zamówień.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Ustawa z dnia 11.09.2019 r. Prawo Zamówień Publicznych

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa telefonii IP
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówień sukcesywnie udzielanych w ramach DSZ będą dostawy 
telefonii IP oraz modułów szybkiego wybierania kompatybilnych z telefonami IP różnego typu. 
2. Zamawiający szacuje całkowitą ilość zamawianego asortymentu na około: 1305 szt. 
telefonów IP wraz z odpowiednimi licencjami różnego typu oraz 364 szt. modułów szybkiego 
wybierania kompatybilnych z telefonami IP różnego typu. 3. Zamawiający przewiduje udzielić 
po jednym większym zamówieniu każdego roku trwania DSZ (w pierwszym roku trwania DSZ 
szacowane zamówienie to: ok. 90 szt. telefonów IP i 30 szt. modułów szybkiego wybierania 
kompatybilnych z telefonami IP różnego typu. W kolejnych latach trwania DSZ szacowane 
zamówienie to: ok. 500 szt. telefonów IP i 130 szt. modułów szybkiego wybierania 
kompatybilnych z telefonami IP różnego typu – każdego roku ) oraz 1-2 drobniejsze 
zamówienia w ciągu trwania każdego roku. 4. Zamawiający nie będzie żądał do złożenia wraz 
z ofertą przedmiotowych środków dowodowych. 5. Zamawiający nie przewiduje udzielenia 
zamówień o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt. 8 Ustawy Pzp. 6. Zamawiający nie przewiduje 
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wizji lokalnej. 7. Realizacja zamówienia nie wymaga zatrudnienia na podstawie umowy o 
pracę. 8. Zamawiający nie wymaga zatrudnienia osób o których mowa w art. 96 ust. 2 pkt.2 
Ustawy Pzp. 9. Zamawiający nie stawia wymagań dot. możliwości ubiegania się o udzielenie 
zamówienia wyłącznie przez wykonawców, o których mowa w art. 94 Ustawy Pzp. 10. 
Zamawiający nie dokonuje zastrzeżenia o obowiązku osobistego wykonania przez 
Wykonawcę kluczowych części zamówienia.
Sisemine tunnus: Dostawa telefonii IP - Dynamiczny System Zakupów

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 32429000 Telefonivõrgu seadmed
Täiendav liigitus (cpv): 32420000 Võrguseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ulica Mogilska 109  
Linn: Kraków
Sihtnumber: 31-571
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 22/06/2026
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2029

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Początek obowiązywania DSZ (BT-536-Lot) jest jedynie datą przewidywaną

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 1
Menetlus toimub järjestikuste etappidena. Igas etapis võidakse mõni osaleja kõrvaldada

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://malopolska-policja.ezamawiajacy.pl
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma ezamawiajacy.pl (Marketplanet)

https://malopolska-policja.ezamawiajacy.pl
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URL: https://malopolska-policja.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://malopolska-policja.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 31/12/2029 11:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, 
Lääne-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Szczegółowe zasady finansowe w zakresie wystawiania, dostarczania i 
uznawania faktur zostały opisane w Projekcie umowy, stanowiącym załącznik do dokumentu 
pn. "INFORMACJA o stosowaniu dynamicznego systemu zakupów".

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Dünaamiline hankesüsteem, mida saavad kasutada ka käesolevas teates loetlemata hankijad

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, 
uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym 
systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie 
kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do której zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy; c) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego 
obowiązany. 4. Szczegółowe informacje dot. formy i terminów wnoszenia odwołania oraz 
pozostałych kwestii związanych ze środkami ochrony prawnej opisane są w Dziale IX Ustawy 
Pzp.

https://malopolska-policja.ezamawiajacy.pl
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Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Wojewódzka Policji w 
Krakowie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Wojewódzka Policji w Krakowie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Wojewódzka Policji w Krakowie

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Komenda Wojewódzka Policji w Krakowie
Registreerimisnumber: 675-000-55-94
Postiaadress: ul. Mogilska 109,
Linn: Kraków
Sihtnumber: 31-571
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia.fundusze@malopolska.policja.gov.pl
Telefon: +48 478354862
Internetiaadress: https://malopolska.policja.gov.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Keskne hankija, kes sõlmib teiste hankijate jaoks ette nähtud ehitustööde, asjade või teenuste 
riigihankelepinguid või raamlepinguid
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ulica Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587801
Faks: 224587800
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio/epuap
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg

mailto:zamowienia.fundusze@malopolska.policja.gov.pl
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Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: c81f5f56-fa78-412e-b333-fc93f02b2bb6  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 06/05/2026 11:48:37 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 314550-2026
ELT S väljaande number: 88/2026
Avaldamise kuupäev: 07/05/2026
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